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SZEKELYSÉG 
P O L I T I K A I , K Ö Z G A Z D A S A G I ÉS SZÉPIRODALMI V E G Y E S T A R T A L M U H E T I L A P ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
Kgész évre s korona. 
Félévre 4 korona. 
Negyedévre 2 korona. 

E g y e s szám ára Ifi  f i l lér. 

FELELŐS SZERKESZTŐ 

L>r. G A A L E N D R E 
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
lír Gaal Eirlre lakásán (Szvoboda József-ház,  Csík 
szereda), hova a lap szellemi részét illető közle 
menyek, hirdetések, előtizetési dijak stb. kiildeudök 

Hirdetési dijak előre fizetendők. 

E d Könyv megjelenése aMÉbol. 
Irta Gegesl Kiss Ernő 

Számos olyan fa  van még a legnagyobb 
körültekintéssel összeválogatott egyedek-
éi álló gyümölcsösben is, melyek áiti-

magas törzset nevelnek, s szép ko-
ával büszkén ékeskednek, sót néha-
i a °gy-egy feltűnő  s rövid életében ta-

illatos virágot hoznak is, de a min-
ikori gyümölcscsel adósai maradnak kér-

észüknek. 
S mégis, sajátságos bár, de ugy szo-
t lenni, épen ezek tűnnek fel  üres 

;> lupájukkal a kert látogatóinak, s akár-
ívszor ezeket dédelgeti maga a kertész 
mindig várva . . . remélve az általuk 

íandó édes gyümölcsöket... 
Vannak több emberöltőn keresztül 

.ibusgatott s minden kis szellőtől védett 
v ényei a diszkertészetnek, melyek virá-
t loo hosszú év alatt csak" egyszer, 
amolcsöt pedig épenséggel soha sem 

hoznak... 
Azok a fák  a gyümölcsösben, melyek 

inden évben virágoznak s nemcsak a 
emlélünek nyújtanak gyönyört, de a 

o ümölcsös valódi célját szolgálják gya-
korlati  rredményekkel  nem tűnnek fel 
a felületes  szemlélők előtt, sőt magának 
a kertésznek is épen az ötlik a szemébe, 
ha egyetlen nyáron elmarad e fákról  az 

ies gyümölcs, melyet ő már okvetetlenül 
következendőnek szokott tekinteni. 

A loo évben egyszer virágzó disz-
ivénynek csúfolt  haszontalan gyom mel-
_'tt nem látják meg az emberek a kertet 
ninden évben virágillattal megtöltő egy-
/.erübb kinézésű s első tekintetre igény-

telennek látszó növényeket. 
A méh és a hangya nem a jutalomért, 

nem az elismerésért, de  magúért  a műn-
, úéit dolgozik. A fülemüle  szerény me-
zében, meghúzódva a lombok alatt, nem 
is nappal, de az est szürkületében csa-
jgtatja fenséges  énekét, talán nem is 
; >ndolva, hogy isteni szikra ég zenéjé-

ben. — A korall munkája után a vég-
hetetlen tengerből sziget emelkedik ki s 

•neghonosul azon a buja tenyészet,.s mi-
kor az ember birtokába veszi a kész  ter-
mőföldet  hálátlan megfeledkezik  arról, 
minek a sziget létrejöttét köszönheti, és 
a felfedezőben  kezdi dicsőíteni annak ta-
lán alkotóját, megteremtőjét is. 

Ig.y volt ez minden időkben az em-
beri társadalomban is, — Amerika nem a 
Kolumbus Kristóf  nevét viseli — s szá-
mos ilyen esetet olvashatunk a történe-
lem lapjairól. 

A hála és elismerés virágai -— külö-
nösön jelen társadalmunkban — nem épen 
mindig adatik az emberek által azoknak 
a munkásoknak, a kik arra reá szolgál-
tak. — Hála azonban a Mindenhatónak, 
akadnak olyan munkások még ma is, kik 
a közügyek terén nem a külső  elisme-
résért,  de  magúért  a munkáért  dol-
goznak,  miként a méh, a hangya, vagy 
a korall, nem törődve azzal, hogy az ők 
hosszas, kitartó s lankadatlan munkássá-
guk nyomán a tenger szintjéből kiemel-
kedő termékeny szigetet vájjon kik fog-
ják méltóan avagy méltatlanul birtokba 
venni. 

Egy férfiú  él, jár közöttünk, olyan a 
kevesek között, kinél az tűnne fel  ne-
künk, ha egyszer csak egyetlen prában is 
nem dolgozott volna, vagy nem dolgoz-
nék a székelység nagy ügyéért, a szé-

kely kultura a közvagyonosodás és min 
den téren való haladásunk érdekében. 
— Munkásságát nem vette észre oly mér-
tékben talán a székely társadalom, amint 
ő azt tőlünk, kik oly sokszor valjuk mell-
veregetve magunkat nemes székelyeknek, 
teljes mértékben megérdemelte volna. 
Hejh pedig, én jól tudom ámbár hogy 
csak 7 éve lehetek szerencsés munkássá-
gát figyelemmel  kisérni, s azt hiszem má-
sok is sokan kell  tudják,  hogy egy 
hosszú, több mint 35 esztendei, közéleti 
szereplése alatt, zajtalanul bár, de izzó 
fajszeretetének  teljes melegével, nagy tu-
dással, terjedelmes közgazdasági ismeret-
tel s a mi fő,  bátor  szokimondással. 
csüggedést r.em ismerve, szolgálta s szol-
gálja ó a székelység nagy ügyét, kezében 
ragyogó tollal az irodalom, meggyőző szó-
val a tanácstermekben, s nemes buzga-
lom és az egyszerűség mellett a haladásra 
buzditó példával az élet mezején. 

E jelesünk Betlenfalvi  T. Nagy Imre 
több évtized óta vármegyei gazdasági 
egyesületünknek érdemes titkára s Csik-
vármegye gazdasági előadója. 

Szolgáljon jutalmul neki, melyet ugyan 
csengő aranyakra fel  nem válthat, a jók 
elismerésén felül  az a felemelő  tudat, hogy 
a most megjelent s nem csak a gazda-
sági, de a napi lapokban is méltatott 
„Csíkvármegye közgazdasági állapotairól'' 
című, értékes könyvében közreadott iro-
dalmi termékeiben, 20 év alatt felvetett 
eszméi nagy részben a való életbe kez-
denek átmenni, s a már évtizedek előtt 
általa hangoztatott elvek az éperi most 
lefolyt  országos gazdakongresszuson nagy 
részben el lettek fogadva.  Munkája hát 
elismerésre talált a legilletékesebb körök-
ben az által, hogy eszméi átültettettek 
oda, a hová ő irányította, az életbe. 

Kicsinynek érzem magam ahhoz, hogy 
ez értékes élet munkásságának érdemle-
ges bírálatába bocsátkozzam, engedje meg 
azonban nekem az érdemes munkás, hogy 
én, mint a székely ügynek egyik 
igénytelen munkása, ugy hiszem — nem 
csak magam, de a székelység nevében is 
— meghajtsam előtte tisztelettel a leg-
mélyebb elismerés zászlóját. 

Az Achim-eset. 
Az egész ország, hatása alatt áll a bé-

késcsabai szomorú esetnek, nem lehet 
másnak nevezni, mint szomorúnak. Mert 
legyen is a vélemény bármi, az áldoza-
tul eset Áchim András egyéni kvalitása-
iról és legyen is bár, hogy az a dema-
góg szerep, amelyet játszót, tisztult íz-
lésű emberek előtt nem lehetett rokon-
szenves: a tény mégis az, hogy ember-
vér folyt  és hogy a gyűlölködés hevé-
ben kioltatott. egy mindenképpen jobb 
sorsra érdemes élet. 

Az eset felett  Ítélkezni az esküdtbí-
róság dolga lesz. Annak a feladatát  fogja 
képezni, hogy az ügyet minden részleté-
ben megvilágítsa és hogy verdiktet mond-
jon a Zilinszky-fittk  fölött,  akik apjok be-
csületének védelmére keltek. De van en-
nek a dolognak olyan oldala is, melyet e 
helyett szóvá kell tenni a magyar intel-
ligenciához intézett felhívás  alakjában. 

Sajnálattal és megdöbbentéssel kell 
megállapítanunk, hogy hazánkban sok-
felé  nagyon eldurvultak az erkölcsök és 
hogy itt-ott a politikai ellentétek igen 
elítélendő módon fajultak  el. Az egyéni 

becsületet szilaj módon legázolják, nap-
világot látnak gyalázatos pamfletek,  sok 
helyütt olyan tónusban argumentálnak 
egymás ellen az emberek, amely egysze-
rűen lehetetlen igazi kulturemberek kö-
zölt. Mert annyi bizonyos, hogy az iga-
zán müveit férfi  époly mértékben respek-
tálja a más becsületét, mint a milyenben 
kivánja respektáltatni a magáét. 

De hát egészen megszokott dologgá 
lett immár a tekintélyek lepiszkolása, a 
tekintélyek kigunyolása, a tekintélynek 
semmibe vevése. Es a közerkölcsök de-
kadencziájának bizonyságaként tud aztán 
érvényesülni a vad demagógia. 

Bizonyos tehetséget, ha mást nem, 
hát legalább bizonyos suggesztiv erőt 
nem lehet megtagadni ezektől az úgyne-
vezett „népvezérektől." De az is két-
ségtelen, hogy ilyen nép vezéri minőség-
ben rendszerint nem a nép legértékesebb 
elmei kerülnek felszínre,  hanem azok, 
akik jobban bírják hanggal, és akik a 
nagyhanguságukkal kábítják el a tömeget, 
melynek a vakmerő kijelentések rendsze-
rint imponálnak. A tömeghódolat, a nép-
szerűség, a bálványozás aztán könnyen 
teszi elkapatottakká a kolomposokat, a 
kik a l e g t ö b b e s e t b e n nem 
egyebek félmüveit  emberéknél és a fél-
műveltségük okából könnyedén ragadtat-
ják magukat olyan viselkedésre, mintha ők 
lennének életnek-halálnak urai és mintha 
habozás nélkül meg kellene hajolnia min-
denkinek az ó akaratuk, parancsszava előtt. 

A magyar intelligentiának az igazán 
müveit társadalomnak kell, hogy képezze 
a feladatát,  az erkölcsi eldurvultság, a de-
magógia ellen való küzdelem és nekünk 
ugy rémlik, hogy a békéscsabai intelli-
gentia e tekintetben nem jól teljesítette a 
kötelességét, mert vájjon ellenkező eset-
ben megtörténhetett volna-e a többek 
közt az is, hogy Békéscsaba rendezett 
tanácsú városból nagyközséggé sülyed-
jen vissza? 

Akármint van, ebből az esetből más 
vidékek intelligentiájának is okulnia kell. 
— Ennek az intelligenciának azon kell 
lennie, hogy magához ragadja a vezetést 
és hogy ne engedjen felszínre  jutni hí-
vatlanokat, aki a szociális mozgalmak 
intézésében ép ugy okozhatnak csak kárt, 
semmi egyebet csupán kárt, mint a kontár, 
aki arra vállalkozik, hogy gőzgépet ve-
zessen, holott nem ismeri eléggé a ma-
sinát és hamarosan idézhet elő végzetes 
katasztrófát. 

Az intelligentiának nemcsak a saját 
szempontjából érdeke, hogy a társadalmi 
vezetőszerepet magának biztosítsa. Érdeke 
ez magának a népnek is, amelynek sor-
sát a saját soraiból való félmüveit  de-
mogóg semmiképpen se tudja helyesen 
irányítani. Ahol az intelligens osztály kellő 
módon érvényesül a vezetésben, ott azt 
eléggé bizonyítja a tapasztalás, a nép 
szeretettel van e vezetés iránt, s meg-
tudja becsülni a tekintélyeket, vágyik a 
magasabb művelődés után és azon van, 
hogy lelkileg odaemelkedjék arra a ní-
vóra, amelyen állanak a példaadói. 

Az volna óhajtandó, hogy ez min-
denütt igy legyen és valóban semmi aka-
dálya nincs annak, hogy ez igy is legyen. 
Mindössze csak annyi kell hozzá, hogy 
az igazán képezett tisztult ízlésű emberek 
fogjanak  össze azzal az elhatározással, 
hogy minden erejükkel fokozni  töreksze-
nek a magasabb kulturát. 

Ilyen magasabb kultura mellett lehe-
tetlenné vállik minden vad demógia és 
megszűnik az erkölcsi durvaság. Ez min-
denkire nézve egyaránt kívánatos és az 
ezután való vágyat csak fokozhatja  az 
izgalmas és szomorú eset, amelynek a 
közelmúltban sajnálkozással voltunk tanú 
Békéscsabán. 

Szanatórium estélye. 
Az Országos szanatórium egyesület 

csíkszeredai fiókegyesülete  igen kelle-
mes és élvezetes estét rendezett az idén 
is. A rendezőség élén Pap Domokosáé 
és dr. Fejér Antalné állottak, a kik fá-
radhatatlanok voltak a nemes cél érde-
kében. Bár az estélyuek nagy közön-
sége nem volt — a mi Csíkszeredában 
ugy látszik divatos kezd lenni — de 
elmondhatjuk, hogy elegáns, uri társa-
ság jött össze, 8 anyagiakban is elég 
eredményes volt. A hangulat pedig igen 
jó, a kösu reggeli órákban is hangos 
volt. Az estély fényét  emelte a szép 
műsor, a mit a rendezőség gondos mun-
kával hozott össze. 

Nem kívánunk részletesen foglal-
kozni a műsor sz.bnaival, de mégis meg 
kell emlékeznünk Fejér Erzsi, László 
Ibolyka és Novotni Mariska urleányok 
által előadott egy felvonásos  cimü da-
rabról, a melyben Csíkszeredának ez az 
igazán három szép és kedves leánya 
élvezetes számot adtak. — B. Braun 
Angella gondos és lelkiismeretes muu-
kajáuak és szorgalmának volt az ered-
ménye a „Babavásár" cimü kép, a mely-
ben valósággal művészit produkált a 
polgári leányiskola. Kedvesek voltak a 
jelmezruhás babák, s valóban köszöne-
tet kell mondanunk a szülőknek is, hogy 
a nemes célt tetemes anyagi hozzájáru-
lásukkal is sigeteni igyekeztek. Mert bi-
zony a sok babaruha között egyik-másik 
nagyobb pénzáldozatot kiváut. 

Nem hagyhatjuk el, hogy a kis Ve-
ress és Fejér leánykát, mint a fősze-
replőket, valamint a Farkas és Lengyel 
leánykát bájos szerepléseikért külön di-
cséretbe ne részesítsük. 

Az estély férfi  szereplői közül dr. 
Szlávy Tibor, a mi örökös jókedvű vig-
cimboránk emelkedett ki, kit ugy elő-
adott prózájáért, mint kitűnő kupiéiért, 
de legjobban zseniális mimikájáért a kö-
zönség zajosan ünnepelt. — Hiába min-
denféle  örömnek (hogy ne mondjam sze-
relemnek) vége szokott lenni. Az ő szá-
mait sem fogjuk  jó ideig hallani, mert 
egy szép leány igéző szemei elcsalták 
közülünk hosszú időre. S ki tudja, va-
jon fog-e  nekünk még kuplézui. Ez volt 
az ö búcsúztatója a legéuyélettől. „Oh 
borzalom." 

A csíkszeredai dalárda énekelt egy 
szép üdvözlőt preciz énektudással. Or-
bán Mihály karmesternek az érdeme az 
a haladás, a melyet napról-napra a da-
lárda énekszámain tapasztalunk. 

Nádasdi zenetanár külön zongora-
szólót adott. Az ő művészi játéka mind-
annyiunk előtt ismeretes, igazán kár 
volna a játékára kritikául irt „művészi* 
szót egyébbel megtoldani. 

S hogy magamról szóljak, én magam 
is szerepeltem. Pedig hát ugy rémlett a 
hír a városban, hogy a reggeli vonattal 
„szokás szerint' elutaztam. Most az egy-
szer volt valami igazuk a rossz nyel-
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veknek, lia a megugrással vádoltak meg, 
mert bizouy a programszámomat a meg-
előző nap délutánján kaptam meg, s 
gondolhatták magukban, hogy egy da-
rab megtauulása elöl a legjobb menek-
vés az elutazás. l)e hát nem ugy tör-
tént. Lefőztem  a velem szemben meg-
nyilatkozó közvélemény kedveskedést it. 
Olyan darabot adtam elő, a mit száz 
esztendővel ezelőtt -irtak, s a mit én 
már legalább tizszer elszavaltam. Így 
csalódott aztán az, aki tőlem a „Magyar 
dalt" várta. 

Szerkesztő. 

H Í R E K . 
— Csiksomlyói róm. kath. iskolák 

pénzalapját kezelő püspöki bizottság folyó 
hó iy-cn a vármegyeház termében Mikó 
Bálint elnök vezetése alatt ülést tartott. 
A gyűlés főtárgyát  képezte a Jakab An-
tal lemondása folytán  megüresedett pénz-
tárnoki állás betöltése, a mely állásra 2 
pályázó volt: Antal Áron és Ferencz 
Gyula tanárok. A bizottság 10 szavazat-
tal 8 ellenében Antal Áront választotta 
pénztárnokául. 

Hadfy  Imre dandarparancsnok A 
király Hadfy  Imre vezétőrnagyot — a brassói 
-_>4. bonvéd gyalogezred volt parancsnokát — 
beosztva a kolozsvári VI. bonvédkerületi pa-
rancsnokságnál, a budapesti 7'J. honvéd gyalog-
dandar parancsnokává nevezte ki. 

— Házasság. Szopos Gáspár kir 
törvéuyszéki jegyző folyó  hó 20 áu tar 
totta esküvőjét Szopos R. Anuuskával. 

— Halalozas. Csikszentmártoni Csató Já-
nos folyó  hó 12-en Brassóban 75 éves korá-
ban meghalt. Temetése folyó  hó 14-én ment 
végbe. 

Nagy égés Gyimesközéplokon. 
Kolyó hó 19 re virradó éjjelen Gyimes 
középlokou — amint nekünk jelentik — 
leégett Dobál Gergely háza, üzlete ösz-
szes mellékhelyiségekkel együtt, ugy 
szintén az L'uio erdöipar iroda helyi-
ségei. valamint kevesebb metitiyiségü 
faraktára.  A kár egyrésze biztosítás foly 
tán megtérül. 

— Az iskola-egyesület közgyűlésé. Az 
Országos Polgári Iskolai Egyesület Brassó, 
Háromszék, Csikmegye köre folyó  hó 27-én 
tartja Kezdivasarhelyen közgyűlését. Ekkor 
avatják fel  az állami polgári leányiskola épü-
letét. A fényes  ünnepélyt magas színvonalon 
álló hangverseny egészíti ki. 

— Megbízás. A ditrói áll. polgári fiúisko-
lához a rajztanitói teendők ellátására ideigle-
nesen Fankovics Tibor rajztanár jelölt bízatott 
meg. 

— Esküdtek. Az 1911. junius 7-én kez-
dődő második esküdtszéki ülésszak szolgálati 
lajstromának összeállítása. Ülés tartatott 1911. 
május hó 10-án a helyi kir. törvényszéknél. 
Elnök: Jerzsák dános táblai biró. Bírák: Ko-
vács Lajos és dr. Szabó Lajos törvényszéki 
biró. Cgyész: Jeney László. Ügyvédi kamara 
részéről: dr. Fejér Antal ügyvéd. Jegyző: Len-
gyel István. Rendes esküdtek: Pototzky Pál, 
Márton Lajos id., Miklós Balázs, Veress Jó-
zsef  id., Kovács István, Szász István, Kernen.-s 
József  Antalé, llyés András, GyórtTy János, 
Szabó Ferenc, Racs Béla, Merza Vilmos, Meskó 
Kálmán. Kovács Antal, Márton Ferenc, Mánya 
Kristóf,  Paal Sándor, Szlavik Ferenc, Lörincz 
Pal, Lázár Péter. Lakatos Pál, Szvoboda Jó-
zsef,  (iái János. Madaras Sándor, Sallo Pal, 
Szava Kristóf,  Tamás András Lajosé, Kóródy 
Albert, Lázár Miklós, Mihály Albert. Póttagok: 
Vitályos György, Mayer Lipót, Péter István, 
Lenk Lajos, Petres András, Takó Károly. Ru-
szuly András, Vákár Lajos, Szabó Mihály, 
Salamon Béni. 

Lapszerkesztos. A vallás- és közok-
tatásügyi in kir. miniszter Gyalókay Sándor 
Csík vármegye főispánjának  előterjesztésére 
Mátrai Ferencz Béla kir. tanfelügyelői  tollnok-
nak lapszerkesztésre engedélyt adott. 

— Dinamit-merenylet. Folyó hó 10-én 
éjjel Horváth Ferencz gyergyóhollói erdóór há-
zallak szeleló'lyuka ala valaki dinamitot tett 
és azt felrobbantotta.  Az ágyudörgésszerü rob-
banás az erdóór ágya alatt a padlót felszakí-
totta, az ágyat szélrombolta és az ágyban 
nyugodtjn alvó erdöórt az ágymatraccal együtt 
a szoba közepébe dobta. Horváthnak csodála-
tos véletlen folytán  az ijedtségen kivül más 

baja nem esett. Az ismeretlen tettest a csen-
dőrség nyomozza. 

— Iskolalátogatás. Lengyel Róbert kir. 
tanfelügyelő  a mult héten meglátogatta a gyer-
gyószentmiklósi és gyergyótölgyesi járásban 
levő összes áll. el. népiskolákat. 

— Kinevezes. A csíkszeredai törvényszék 
elnöke Aikler Albert csíkszeredai járásbirósági 
ideiglenes napidíjas szolgát a gyergyószentmik-
lósi járásbírósághoz III. osztályú hivatalszol-
gává nevezte ki. 

Telefon  a tanfelügyelöségnel.  A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter a hivatalos 
ügyek könnyebb elintézése és időnként szűk-
ségesse váló halaszthatatlan rendelkezésen le 
bonyolithatására a esikvármegyei kir. tanlol-
ügyelóségnek a telefon  használatát, annak az 
iroda helyiségbe leendő bevezetését megen-
gedte. Hivatalos órák 7—l-ig. 

A házaló szekely cigányok ellen. 
A székely uépiuentés iránt országszerte tapasz-
talható nemes rokonérzéssel élelmes székely 
házaló cigányok évtizedek óta visszaélnek En-
gedély ük csakis a székely háziipar eladásáról 
szól. mégis évente százezreket érő osztrák 
gyáripari termékkel csapják be a jóhiszemű 
vevőket. E'lenórzést senki sem teljesít. A si-
lány gyári árut. mint eredeti, csupa igazi szé-
kely portékát árusítják országszerte. A fővá-
rosban lakó székelyek végre is megsokalták 
a cigányok garázdálkodását és országos moz-
galmat indítottak a visszaélések ellen. Egy-
előre Budapesten egy „Székely Itthon" áru-
csarnokot létesítenek, melyb n az eredeti szé-
kely ipartermékeket ólompecsétes védjegygyei 
hozzák forgalomba.  ..Székely Itthon" tízkoronás 
részjegyei egy korona beiratási dij mellett már 
elójegyezhetók a „Hangya" pénztáránál. — A 
Székely Itthon mozgalom élén a fővárosban 
lakó székely vezető emberek és a budapesti 
Péterfy-asztal  tagjai állanak. A szervezésben 
részt vesz a Székelyföld  intelligenciája. 

— Acalfabetak.  Csutak Károly rakottyás 
telepi tanító nemrégiben tartotta meg az Ursz. 
Közművelődési Tanács által támogatott anal-
fabéta  tanfolyam  vizsgálatát, mely alkalommal 
ismét számos Írástudatlan szerzett elismerést 
és dicséretet szorgalmáért A sikérrel vizsgá-
zók külön külön bizony itványt is kaptak. 

Vizsgalatok rendjo a csiksomlyoi 
rom. kath. tanítóképzőben. IV. évesek-
előadásai május 16-án este megszűnnek. IV. 
éves magántan. oszt. vizsgája május 19. és 
20-án. IV. évfolyam  oszt. vizsgája május 20-án 
és 22-én d. u. IV. évfolyam  írásbeli tankép 
május 31. és junius 1,2 IV. évfolyam  szóbeli 
tankép. junius Ili, 17, 19, 20. és 21. Gyak. 
isk. vizsg. junius 22-én, kántor vizsga 21. 22. 
Magántanulók irásb. vizsg. junius 12. 13 Ju-
nius 12-én 1 II évf.  hittan, testtan, lélektan, 
magyar. Junius 12-én d. u. I., II., III. évf. 
gazdaságtan, torna, I évfolyam  zene, kézi-
munka. Junius 13-án 111. évf.  8 -10 ig hittan, 
nevelés, gyak. tan., magyar. Junius 18-án I. 
évf  10—12-ig uémet, történelem Junius 13-án 
d. u. 2—4-ig 111. évf.  mennyiségtan, fizika. 
Junius hó 13-án 4—6-ig II. évf.  mennyiségtan, 
természetrajz. Juuius 14-en d. e. 8-10-igIII 
évf.  német, történelem, földrajz.  Junius 14-éil 
d. e. 10—12-ig 111. évf.  zene, kézimunka Ju-
nius hó 14-én d. u. 2—4-ig I. évf.  földrajz, 
mennyiségtan, természetrajz. Junius 14-én d u. 
4 - 5 ig II. évf.  nemet. Junius hó 23-án d. e. 
8—12-ig II. évf  oszt. kép. történet, földrajz. 
Junius 23-án d. u. "2 —6-ig III. évf  oszt. kép 
természetrajz. Junius 24-én d. e. 8—10-ig II. 
évf.  zene, kézimunka. Junius 24-én d. e 10-tól 
tanári értekezlet. 

— Hieronymi tároaja Állítólag a kor-
mány tagjai megegyeztek a kereskedelmi mi-
nisztérium kettéválasztásáb ól s külön keres-
kedelmi és külön vasúti minisztériumot akar-
nak felállítani.  Az utóbbiban a vasút, táviró-
posta és utügyek lennének. Ha ez bekövet-
keznék. akkor Kálmán Gusztáv államtitkár 
lenne a miniszter, mert forgalmi  ügyekben 
szaktekintély. Mellette Stettina József  és Marx 
János lennének as államtitkárok. A kereske-
delmi miniszter Láng Lajos lentié. Az üzletve-
zetőségek helyébe nagyobb hatáskörre! üzlet, 
igazgatóságok szerviztetnének. 

— Merenyiet Folyó hó 13-án este 7—8 
órakor Nyika János 71 éves öreg embert, gyi-
mesközéplok-liidegségi lakost, ismeretlen tettes 
ólomdarabokkal töltött vadászfegyverrel  laká-
sán a nyitott ajtón at meglőtte. A golyók sze' 
rencsére csak a karját érték az öreg ember-
nek. Tettest még eddig nem sikerült kinyo 
m ózni. 

— Papvalasztas Gyergyoszentmiklo-
son. Ferenezi Károly főesperes-plebános  ha-
lálával megüresedett gyergyószentmiklósi egy-
házközségben folyó  hó 18-án, csütörtökön volt 
a választás. A választást Takó főesperes  ve-
zette, a kit a plébánián Tódor Béla dr. üdvö-
zölt. A fogadtatás  ismertette a papválasztó 
gyűlés körülményeit és módját. A gyűlés so-
rán Görög Joachim plébános bejelentette, hogy 
lncze Domokos pályázatát visszavonta. A vá-
lasztás eredménye következő lett. Szabó GyBrgy 
421. Miklós István 376. Dr. Péter Antal 306. 
I)r. Kászonyi Alajos 285. Abos József  136. 
Lukács Vilmos 99 Péter János 93 Vilmán 
Géza 41 szavazatot kaptak. — A három első 
helyre tehát Szabó György, Miklós István és 
dr. Péter Antal lettek beválasztva. Az erdélyi 
püspök fogja  a három megválasztott közül va-
lamely iket megerősíteni 

A sorozások eredmenye. Lezajlott 
a kászonalcsiki. a felcsiki  és a csíkszeredai 
városi sorozó járásokban az idei fósorozás. 
Az eredmény teljesen kielégítő A kászonal 
csíki járásban besoroztak 199 álhtáskötelest, 
a felcsiki  járásban 307-et és Csíkszeredában 
13-at. Különösen feltűntek  a gvimesi községek-
magas, fejlett  izomzatú, szép száll legényei, 
kik közül 9o"/o »tauglich"-nak bizonyult. A 
fósorozást  a gyergyószentmiklósi sorozójárás-
ban f.  hó 22-én folytatják,  inig a gyergyótöl-
gyeoi járásra folyó  hó 30 án és 31-én kerül a 
sor. A polgári elnöki tisztet Fejér Sándor 
alispán tölti be. 

— A magvar koronajáradek junius 1-én 
esedékes szelvényeket már május hó 2-tól kez-
dódöleg a Csikinegyei Székelybank Részvény-
társaság csíkszeredai pénztáránál költségmen-
tesen beváltjuk. 

Müveszest a Vigadóban. Az a kis 
művészcsoport, amely f.  hó 17-én Brassóban 
a Vigadóban estélyt tartott, valóban csoda dol-
got müveit Régóta láttuk a brassói közönsé-
get ugy li Ikesedni és régóta hallottunk olyan 
tapsviharokat, a milyenek a mai művészest 
egyes számai a Redout kiérdemesült hangver-
senytermének falai  között felzúgtak.  És ismer-
jük el mindjárt, hogy az a valósággal ováció 
számba menő fogadtatás,  amelyben a közön-
•ség Parlaghy Kornéliát az országos hirü szub-
rettet, Pintér Imrét, a pompás hangú barito-
nitást és kitünó előadót és Fehér Arthurt, ezt 
az izigvérig művészembert részesítette, való-
ban indokolt is volt. A műsor mindvégig ki-
váltott^ az elismerés spontán tapsait a nem 
egykönnyen hevülő brassói közönségből. Ötle-
tes conferanceok,  magánszámok, apró jelene-
tek, komoly énekszámok és kuplék váltották 
fel  egymást. A nagyszámú és előkelő közön-
ség a Hulló falevél  refrainjét  pompás hangu-
latban — amire még sosem \ olt példa Bras-
sóban — együtt énekelte a bájos primadonná-
val Parlaghy Kornéliával. — Igy írnak a Bras-
sói Lapok arról a művész-társaságról, mely ma, 
va árnap este rendezi egyetlen müvész-esté-
Ivét a Vigadó színháztermében. 

Mezőgazdasági tanfolyam  népta-
nító es gazdasagi tanítónők szamára. 
A m. kir. fóldmivelésügyi  miniszter a kisebb 
fokozatú  ismétlóiskolához a gazdasági tárgyak 
tanítására hivatott népiskolai tanítók, illetve 
tanítónők gazdasági kiképzése céljából folyó 
év julius 18-tól bezárólag augusztus 18-ig az 
algyógyi, adói, békéscsabai, breznóbányai, 
csíkszeredai, hódmezővásárhelyi, jászberényi, 
karczagi, lugosi, pápai, rimaszombati, nagy-
szentmiklósi, somogyszentimrei, szilágysomlyói, 
szabadkai és czaki (ezelőtt Csákovár, Temes 
megye) fóldmives  iskolánál 20—20 összesen 
320 néptanító, a kecskeméti földmives  isko-
lánál pedig 20 tanítónő részére, mezőgazda-
sági tanfolyamot  rendez. A tanfolyamon  részt-
vevő tanítók (tanítónők) 100 korona átalányt 
elveznek, melyből 40 K ellátási dij levonása 
után 30 K a jelentkezéskor, 30 K pedig a tan-
folyam  befejezésével  fog  kifizettetni.  A tanfo-
lyamon résztvevő azon néptanítók (tanítónők) 
részére, kik a legnagyobb szorgalmat és a leg-
jobb előmenetelt fogják  tanúsítani, a fóldmi-
velésügyi miniszter miuden egyes iskolánál 
egy-egy 100, 50 és 50 K-s, összesen három ösz-
töndíjat engedélyezett. Ezeket az ösztöndijakat 
a miniszter kiküldöttje a vizsgán fogja  az il-
letőknek kiosztani. A tanfolyamokra  tényleg 
alkalmazásban levő olyan néptanítók t̂auitó-
nókj vétetnek fel,  kik mezőgazdasági tanfolya-
mot meg nem végeztek. Felvételi kérvényt a 
fóldmivelésügyi  miniszterhez kell címezni és 
folyó  év junius hó 5 éig az illetékes tanfel-

ügyelőségnél benyújtani. — A jelölést a tan-
felügyelőség  javaslatára a vallás- és közokta-
tásügyi miniszter teljesiti. 

Öngyilkosság. Csikszenttamason folyó 
hó 9-én Amberbai Lajos 27 éves jegyző irnok 
lakása padlásán dróttal felakasztotta  magát. 
Mint a nyomozat megállapította, tettét elme-
zavarban követte el. 

— Céllövő gyimesi vadvirágok. Kis 
céllövő gyimesi lányok keltenek most széles-
körű érdeklődést a Székelyföldön.  Éltes János 
gyimeshükki igazgató-tanító célpuskát és hozz 
való töltényeket kapott mult őszön a budapesti 
„Péterfy-asztal--tói.  Most az évzáró vizsga elótt 
a töltény elfogyott,  inert a céllövésbeu az is-
kolás lányok is részt vettek, még pedig a ta-
nító jelentése szerint, jobb sikerrel, mint a 
fiuk.  A kis gyimesi vadvirágok biztosan, szinte 
férfiasan  kezelik a puskát és a céllövésnél is 
a fiuknál  többször találtcélt a golyójuk. Ujabb 
töltenyküldeményt kértek, mert hiszen nem 
hiába pusztítják a töltényt, aztán az Isten tudja, 
hogy mikor kell a haza védelmére ismét fegy-
vert ragadni a magyar nőknek. 

— A miniszter es a levesteszta. Nem 
is hinné az ember, hogy egy kegyelmes mi-
niszternek mi mindenre kiterjed a figyelnie. 
Serényi Béla gróf  fóldmivelésügyi  miniszter 
legutóbb rájött arra, hogy a tésztagyárosok 
hamis lelkű emberek, akik még a szárított 
levestésztát is hamisítják Valami okkerszerü 
festékanyaggal  szép sárgára festik  a leves-
tésztát, makarónit, tarhonyát, mintha csak to-
jástól lenne olyan gusztusos sârg». Mondanunk 
se kell, hogy ezek a kendőzött tészták az 
egészségre rendkívül ártalmas anyagokat tar-
talmaznak. Ez a körülmény indította a fóld-
mivelésügyi minisztert arra, hogy szigorú ren-
deletet intézzen az ország összes törvényható-
ságaihoz, amelyben utasítja az alispánokat, 
hogy az üzletekben árult hamisított tésztákat 
koboztassa el s árusítóik ellen könyörtelenül 
indítsa meg a megtorló eljárást. 

— A Szekely Tarsaságok szózata. A 
székely leányoknak nagymérvű kivándorlása 
arra indította a Marosvásárhelyi Székely Tár-
saságot, hogy a messzebbre eltávozókat fe-
nyegető sok veszélyre reámutatva, az anyákat 
felszólítsa  gyermekeik nagyobb védelmére. Az 
erről szóló kis füzetet  a nép elótt leendő fel-
olvasás céljából tanítóknak, papnak, jegyzők-
nek, készséggel megküldi Szentgyörgyi Dénes 
titkár Marosvásárhelyen. 

— A Magyar Figyelő most megje-
lent száma tartalmának súlyával, gaz-
dagságával és változatosságával még a 
Magyar Figyelő eddig megjelent számai 
között is feltűnik.  Az első cikket Hie-
ronymi Károlyról Tisza István irta és 
szubjektív visszaemlékezéseket objektív 
kritikával összeolvasztva megható, su 
lyos és Hieronymibez méltó emléket átl 
a közvélemény által oly mélyen gyá-
szolt kereskedelemügyi miniszternek. 
Négyessy László, az Országos Tanár-
egyesület elnöke igen beható, kimerítő 
cikkben viiágitja meg minden oldalról 
a tatiárkérdést, ismerteti a tanárok állás-
foglalását  és kívánságát s e cikkének 
ugy megjelenésével, mint tartalmával 
rácáfol  azon tendenciózus állításokra, 
amelyek a Magyar Pigyelö-t és a ta-
nárságot egymással szembe próbálták 
állítani. Szterényi József  volt államtit-
kár a boszniai kérdésről közöl tanul-
mányt, amely adatai és szempontjainak 
újszerűségével egyaránt fel  fog  tűnni. 
Mariay Ödön, kinek egy novellás kötete 
csak a minap keltett általános, nagy 
feltűnést,  „Aranyszájú Zongh" cimon 
hosszú elbeszélést irt, amely a debre-
ceni kollégium milliőjét frappáns  szí-
nekkel világítja meg. Teleki László em-
lékének régi, érdemes publicistánk, 
Kalmár Antal szentel egy lélektani ta-
nulmányt, amely pszihológiai alapon ma-
gyarázza meg Teleki ismert tragédiáját, 
„Magyarság zsákutcában" Szabó Jenő 
főrendiházi  tag dolgozatának a eime, a 
mely a görög katholikus magyarság je-
lenének és jövőjének oly súlyos prob-
lémájával foglalkozik.  Olvasuuk azou-
kivül a számban egy cikket a romanti. 
cizuiusról és az erkölosökről, egy „His-
toricus" álnév alatt író szerző pedig 
történetfilozófiai  tanszéknek felállítását 
sürgeti az egyetemen. A gazdag .Fel-
jegyzések" rovatában Ferencz) üoltáu-
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nak, Láng Nándornak és másoknak kri 
tikájáj és ismeretterjesztő közlemányeit 
találjuk. A 6 ivre terjedő szám uj je-
lentős emelkedést mutat a Magyar Fi-
gyelőnek eddig is jelentós pályájában. 
A Magyar Figyelő előfizetési  ára ne 
gyedévre 6 K, félévre  12 K. Kiadóhi-
vatal Budapest, VI Andrássy-u. 10. 

— Amerika felfedezése.  Az öreg ke-
rekesné igy magyarázza uuokáinak Amerika 
felfedeztetesét.  Hát elment Kolumbus a király-
néhoz: Királyasszony, éu vagyok a Kolumbus. 
aki feltudom  állítani a tojásokat. Adják ne-
kem három hajót, felfedezem  én azt az Ame-
rikát. Adgk én lelkem, akár ötöt is. Azután 
soká utazott Kolumbus, inig partra ért. 

Kúra emberekre akadt. Szdlt hozzájuk Ko-
lumbus : 

— Vad emberek kelmetek? 
— Azok volnánk, megkéretjük. 
— Aztán ez itt Amerika ? 
— Az volna, instáljuk. 
— Hát kigyelmed tán ippeg Kolumbus 

Kristóf  ? 
— Épen az vagyok I 

Kj, hát akkor fel  vagyunk fedezve. 

C S A R N O K . 
H i t . 

Összeroskadnék a terhek súlya alatt. . . . 
nem bírnám el a hajt, a bánatot, a szeme-
dest! Nem láthatnám a napot, a fényt,  a ra-
gyogást, színe az égnek sötétre válnék ; fekete 
lepel borítaná a földet,  a rétet, a virágokat; 
megkövülve benuem a gondolat, nem lenne 
érzésem, árván, elhagyottul járnék a világban. 
Ha Te nem volnál... 

De vagy I 
Bennem élsz. Világolsz. Elénk lobogó láng-

gal. Fáklyát gyújtasz. Beletartod a sötétbe . . . 
az éjszakába... 

A szemembe könnyek ülnek, hogy vagy.. 
A falakról  elűzöd az árnyakat. Biztató da-

lokat zsongsz a fülembe.  Letörlöd a könnyei-
met. 

— Ks éu a fejemet  némán meghajtom előtted. 
Hallgatlak. 
— Mondj, beszélj 1 Hisz olyan édes minden 

szavad. 
— Fázom. Összébb vonom rajtam a kabátot. 
— Ide hajoláz, egészen hozzám. 
l'iros foltokat  lehelsz a homlokomra. Ks 

éu nem fázom  tovább. Friss, hajnali erővel 
ülök itt az asztalnál, pedig már ejfel  vau. 

Csendes, néma éjszaka. . 
Csak a hópelyhek, szálldogálnák. 
Mind ide simul az ablakra. Mintha mele 

gedui akarna. Aztán odafagy  szegényke. A táb-
lák már esupa fehérek. 

— Utt künn is fehér  minden... A fekete  is. 
Minden fehér. 

— A nappal is csendes itt. De must alszik 
u tájék. Álmodik. 

— Messziről, nagyon messziről hallik va-
lami. 

Minél gyorsabbau hallatszik, anual jobban 
elvész ez >4 a nagy fehérségbe. 

— Oh végtelen fehérség,  sziuek között a 
legszebb — öleld, öleld át ezt a viláágot, hadd 
álmodjék. 

És te szent Fehérség, aki itt vagy most, 
engedd, hogy éu is álmodjam. Nagy, örökszép 
álmot. Anélkül, hogy aluduék, anélkül, hogy a 
szemeimet lehunynám. 

— Nem, nem hunyom le a szemeimet. Né-
zek rád. Szerelmes vagyok beléd. Hűséges. 
Ks te vigyázni fogsz,  hogy ébren maradhassak. 

— Csitt... 
— Mintha kinyitották volna az ajtót... Ide-

gen szellemek. Tolakodók. 
— A kilincsie tetted a kezedet. N'em en-

geded, hogy bejöjjenek. Ma velem akartál lenni. 
Kgyedül. Velem. 

Óh Te jó vagy ! Te mindig tudod, mi-
kor kell jönnöd. 

Kiválasztod a napot, az órát, a pillanatot 
K itt teremsz előttem. S nem engeded, 

hogy bejöjjenek... 

talanságodat lecsillapítom. Békét adok. Szent, 
nagy érzésekét, hogy el ne essél I 

— No jöjj ! Hajtsd ide a fejedet. 
Ks elfelejtem  a mi volt. A mi van. Elfe-

lejteni a rosszat. A jövőbe nézek. Ks elgondo-
lom, ami lesz. 

Szép ragyogó arcodba nézek... 
— Milyen boldogtalan is lennék. 
— Ha Te nem volnál. 
— De vagy! 

Szent hitein... Őrző angyalom .. 
Mátrai Ferenc  Béla. 

Laptulajdonos: dr Nagy Beni. 

Sz. 1615—1911. 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye kászonalcsiki járásában 

K á s z o n a l t i z s z é k h e l y l y e l , Ká-
szonaltiz, Kászonfeltiz,  Kászonimpér, Ká-
szonjakabfalva  (kászoni fürdő)  és Ká-
szonujfalu  községekből álló közegészség-
ügyi körben üresedésben lévő köror-
vosi állásra pályázatot hirdetek s felhívom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt-
ják, hogy az I9ü8. évi XXXVIII, t.-c. 7. 
§-ban előirt képesítésüket s eddigi alkal-
maztatásukat igazoló okmányokkal fölsze-
relt kérvényüket hozzám folyó  év juiius 
hó 5-ig adják be annyival inkább, mert 
a később érkező kérvényeket figyelembe 
nem veszem. 

A kürorvos javadalmazása az 1908. 
évi XXXVIII, t.-c. 10, 15, 17, 21, 22, 
23. és 26. §§-ban foglaltakhoz  képest 
1600 kor. kezdő fizetésből  s 800 koro-
náig terjedő 2<)0—200 kor. kórpótlék-
ból áll. 

Lakásbérét, fuvardíját,  rendelési-, lá-
togatási- és működési dijait s hivatalos 
kiszállásának idejét a jóváhagyás alatt 
lévő vármegyei szabályrendelet állapítja 
meg. A körorvos részére kézi gyógytár 
engedélyeztetni fog. 

A munkásbiztositó pénztártól a köror-
vos javadalmazása évi 60o kor. 

Csikszentmárton, 1911. május hó 15. 

1—3 
Bartalis Ágost, 

főszolgabíró. 

E I X J P A T A K 
GYÓGYFÜRDŐ 

kiváló jó eredménnyel használható a gyo-
mor-, vese-, hólyag- és a méh hurutos 
tiántalmainál, máj- és lépbajoknál, kösz-
vény és csuznál, altesti pangásoknál, va-
lamint bármely az idegesség alapján fej-
lődő betegségüknél. — A nagyhírű elő-
pataki gyógyvizek orvosi javaslat szerinti 
ivása. összekötve a megfelelő  és itt fel-
található kisegítő gyógyeszközökkel (me-
leg- és hidegfürdők,  természetes szénsavas 
(nauheimí) fürdők,  vizgyógyintézeti keze-
lés, masszázs, svédtorna, diiitikus étrend 
rendkívül kedvező eredményt mutat fel. 
Fürdőidény: május 15-től szeptember 15. 
Vasúti állomás: Földvár és Sepsiszent-
györgy, honnan állandó olcsó kocsi köz-
lekedés van. Lakás, ellátás olcsó és vá-
lasztékos. Az elő-és utóidényben (május 
15-től junius 15-ig és augusztus 20 tói 
szeptember lóig a gyógy- és zenedijnak 
fele  fizetendő,  lakások 50%-a' és ellátás 

is sokkal olcsóbb. 
Az elöpataki ásványvíz,  mely a szén-
savdus égvényes vasas vizek között elsó 
helyet foglal  el, mint gyógyesiköz háznál 
is használható és üditö, kellemes ital, 
tisztán vagy borral vegyítve nagy ked-
veltségnek örvend, itthon és a külföldön 
egy millió palacknál több kerül forga-
lomba. — Szetküldési hely: Élőpatak, de 
kapható a legtöbb városban és nagyobb 

kereskedésekben. 2—6 
Prospektust kívánatra ingyen Mid a! igazgatósás. 

Tanitó urak figyelmébe. 
Lecsukódnak a szempilláim. 
Néha meg-megérint lenge fátylad. 
Mellettem vagy. 
— Érzem. Dörömbölik az ajtómat, de Te ^ tanév vége közeledtével felhívom  a t. ta 

nitó urak figyelmét  az üzletemben lévő jó 
minőségű papíron készült vizsgái lapokra. 

Tisztelettel : 

őrt állsz. Lefogod  a szemeimet. 
— Aludj, aiudj I Ne félj.  Kifogok  jönni hoz 

zád. Mindig. Érted!? — Mindig! 
Megosztom veled az éjszakákat. Megvigasz-

tallak. Melegséget öutök a szivedbe. A nyűg Szvoboda József. 

A hölgyek tudják legjobban mily fontos  a 

S Z É P , Ü P E ARC 
mily hatalom és kincs az, mily 
előnyökben részesül egy szép nő. 

Szépnek lenni azonban nagy feladat, 
nem elegendő, hogy valaki csinos, fess 
és kedves legyen, hanem a legfontosabb, 
hogy az arcbőre tiszta sima legyen. 

A nök tudják ezt és ezért nagy gon-
dot fordítanak  az arcbőr ápolására, a 
szépség fentartására  és emelésére. 

A FÖLDES-féle 
MARGIT-

CREME 
az egyedüli szer, mely 5—6-szori hasz-
nálat után biztosan eltávolít kiütéseket, 
pattanásokat, miteszert, szeplöket, májíol-
tokat, ráncokat és az arcot fehéríti,  üdíti 
és fiatalítja. 

A Földes-féle  Margit-Creme teljesen 
ártalmatlan, páratlan és csodás arc-szépitő. 
Kaptató az eeész világon. Tégelye 1 korona és 2 korona-

íósziti és postán küldi: 
FÖLDES KELEMEN gyógyszeres; ARADON 

P E Z S Ó O B O R Ó Y A R 
B e l a t i n y A ţ t l m c 
Velencze (Fejérvármegye) 

Központi iroda- BUDAPEST, üllel-m 60. rá. 
I'EZSGŐBOROK: 

Casiuo ..deiui sec". Casiuo „sec". 
Belatiny „brut". Belatiny „extra 
dry". Belatiny „sec". Belatiny 
.demi sec". E. K. K. .demi sec" 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület pezs-
gője, 5"/o az >'gyesület javára. 

Hunnia .demi sec". 
A párisi v i l á g k i a l l i t á s o n 
arany eremmel kitüntetve. 
Velenczei gyáramból szállítva, 
csomagolás 30 és 60 üveget tar-

talmazó ládákban. 30— 

AliKflliMI  BUTORVÉTEli 
a tulproduktióra való tekintettel 

S Z É K E L Y és R É T I B U T O R G Y Á -
R O S O K N Á L M A R O S V Á S Á R H E L Y 

( S z é c h e n y i - t é r 47. sz.) 
Hitelképes egyéneknek árfelemelés  nél-

kül r é s z l e t f i z e t é s r e  is. 
Menyasszonyi kelengyék óriási választékban. 
V i d é k i meghívásra bemutatjuk gazdag 

m i n t a g y ü j t e m é n y ü n k e t . 

..M-i-i-tPJ — Papa megengedte! Hisz' valódi! 
JACOPI-félc  Antinlcotin-cigarettahüvelyek fa-

dobozban \u 

Vigyázzon! Csakis a „JACOBI" jelzéssel valódi 
Miudeii fadoboz  érdekes Röntgen-képeket tartalmaz. 

N e m létez ik jobb 
BENZIN és n y e r s o l a j 

= L £ O T O H = 
csep lőkesz le t , mint a DIADAL 

Olcsó árak, könnyű részletfizetés.  Teljes jótállás. 
Kórjen motorárjegyzéket. 

HERCZEG A R T H U R 
Budapest, Lehel-utca 10. 

Csereozltteket kötünk. L ' M a t ó képréeiol kerestetnek. 

H I R D E T É S E K 
o lc só árszámi tás me l l e t t 
k ö z ö l t e t n e k s f e l v é t e t n e k 

A KIADÓHIVATALBAN. 

BERKECZI JÁNOS 
bádogos, Sepsiszentgyörgyön. 

T e m p l o m t o r n y o k f edese t ,  k i javí tását , szabadalmazott 
b e s s e m e r fes tekkel  va ló mázolását , a t o r o n y falainak  kö-
sz inre va ló m e s z e l é s é t utazóállvány segélyével elvállalja bár-
melyik vállalkozónál 

30 3 é) 0- kai olcsóbban. 
A l e g j u t á n y o s a b b á r é r t k é s z í t : t e m p l o m t o r n y o k r a , k é m é -

n y e k r e , a l a c s o n y é s m a g a s e p ü l e t e k r e v i l l a m h a r i t ó k a t , 
szintén utazóállványnyal eszközli annak elhelyezését; csatornákat, 
padlásablakokat, épületek f ehér  vagy f eke te  b á d o g g a l való fe-
dését ízlés szerint a legcsiuosabban s azok állandó jóságáért felelős-
séget vállal, idő folytán  megavult házfedelek  és csatornák kijavítá-
sát Továbbá ajánlja : pakfong,  réz és fehér  bádogból készült mun-
káit, u. ni.: diszmüveket, konyhaeszközöket, utcai és kocsilámpákat 
stb. A legjutányosabb árért kaphatók petroieumtartók és petroleum-
szivattyuk, uj hitelesített litermértékek minden nagyságban. 

Fürdöberendezéseket készítek. 
F ü r d ő k á d a k minden nagyságban készen kaphatók. 

Harminchárom évi működésem alatt pontos és jó munkáimért 
számos arany és ezüst érdemjellel és több dicsérő oklevéllel lettem 
kitüntetve. 

A n. é. közönség nagybecsű pártfogását  kérve, maradok 

hazafias  tisztelettel: 

BERKECZI JÁNOS. 
Lakás: S e p s i s z e n t g y ö r g y ö n , Csiki-utca 5. szám. 
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1 . I I h 1 ó - k o c s i k 
. 

V o n a 1 

Budapest keleti p. u. Wien 
Bruck-Királyhidáu át 

Budapest nyugoti p. u — Wien 
Marchegyen át 

Budapest ny. p. u. — Segesvár 

Budapest k. p. u. Bukarest 
Arad, Piski. Predeálon át 1) 

Budapest k. p. u. — Piski (saját) 

Budapest ny. p. u. — Bukarest 
Temesvár —Vérelorován át 

Budapest ny. p. u. — Báitiás 
I, 
'Budapest k. p. u. — Fiume 

UjdomböVár—Zágrábon át 
Budapest k. p. u. — Fiume 
Ujdombovár--Zágrábon át 

(vegyes) 
Budapest k. p. u. — Zágráb 
Ujdombováron át saját' 

Bpest k. p. u. Poprád Felka 
Kassán át (vegyes) 2) 

! Bpest k. p. ti. — Tátra Lomnicz 
Kassán át (vegyes) 3) 

Budapest ny. p. u. — Berlin 

Konstantinápoly—Berlin 

Budapest k. p. u. — Ruttka 
Oderbergen át 

1 n d u 

honnan? 
kor 

Budapest k. p. u. 
Wien-böl 

Budapest ny. p. u. 
Wienböl 

Budapest ny. p. u. 
Segesvárról 

Budapest k. p. u. 
Bukarestről 
Predeálról 

Budapest k. p. u. 
Piskiről 

Budapest ny. p. u. 
Bukarestről 
Verciorováról 

Budapest ny. p. u. 
Szegedről 
Háziasról 

Budapest k. 
Fiuméből 

Budapest k. 
Fiuméből 

p. u. 

p. u. 

Budapest k. p. u. 
Zágrábból 

Budapest k. p. u. 
Kassáról 

Poprád—Ffclkáról 
Kassáról 

Budapest k. p. u. 
Kassáról 

Tátralonmiczról 
Kassáról 
Budapest ny. p. u. 
Berlinből 
Konstantinápolyból 
Budapest k. p. u. 
Beríiriböl 
Budapést H- P- "• 

lejjel 10 
éjjel 10 
éjjel 9 
éjjel II 
este 9; 
d. u. 5 
d. u. 2 
d. u. 5 
este 8 
este 9 
d. u. 4 
d. u. 2 
d. u. 4 
éjjel 3 
éjjel 10 
éjjel 2 
d. u. 4 
"este 7! 
este ti 
este 6 
este 7 

éjjel 10 
este 8 
este 10' 
regg. 3 
este 10 
éjjel 1 
feste  10' 
regg. 3 
este 8 
éjjel 1 
este 
d. u. 4 
este 8 
d. u. 3 
este 7 
(1. u. 3 

50 
20 
30 
05 
35 
15 
00 
05 
42 
30 
21 
40 
50 
03 
15 
10 
28 
40 
00 
15 
56 

25 
31 
00 
45 
40 
15 
00 
45 
45 
15 
50 
39 
23 
00 
33 
20 

É r k é z i k A háló-kocsi pótjegyek árai 

számit óra- perc- 1. oszt. 11. oszt. Jegyzet 
1 vonat-
!! tal 

hová ? • 
perc-

vonal rész 1 vonat-
!! tal 

hová ? 
kor 

vonal rész 
K f 

12 Wienbe !regg. 7 23 Bpest k. p. u. - Wien vagy vissza 9 60 7 20 A háló - kocsik 
11 Budapest k. p. u. regg. 6 25 Bpest ny. p. u. — Wien v. v. 9 60 7 20 csak I. vagy 11. 

118 Wienbe regg. 5 55 Bpest k. p. u. — Segesvár v. v. 14 40 10 80 oszt. menetje-
113 Budapest ny. p. u. 

Segesvárra 
regg. 7 40 Bpest k. p. u. — Kolozsvár v. v. 9 60 7 20 jegyekkel biró 

502 
Budapest ny. p. u. 
Segesvárra d.e. 11 12 Kolozsvár-Segesvár v. v. nappal 4 80 3 60 utasok által meg-

501 Budapest ny. p. u. regg- 7 30 Bpest k. p. u. — Bukarest v. v. 17 40 — 1— felelő  pótjegy 
604 Predeálra regg. 6 33 Bpest k. p. u. — Predeál v. v. 14 40* — — váltása mellett 

Bukarestbe d.e. 11 45 Bpest k. p. u. — Brassó v. v. 14 40 10 80 használhatók 
601 Budapest k. p. u. d. U. 1 25 Bpest k.p.u. — Arad v. v. nappal 14 80 3 60 1. Brassón túlra 
610 Piskire d.e. 10 52 Bpest k. p. u. — Piski v. v. 9 60 7 20 csak I. oszt. me-
609 Budapest k. p. u. regg. 5 45 Arad- Bukarest vagy viszont 13 60 — — netjegyekkel 
704 Verciorovára éjjel 2 00 Arad - Predeál vagy viszont 9 60 — — vehető igénybe 

Bukarestbe d. u. 1 20 Arad- Brassó vagy viszont 9 60 7 20 
vehető igénybe 

703 Budapest ny. p. u. d. u. 1 25 Bpest ny. p. u. — Bukarest v. v. 16 60 — — 

706 710 Báziásra d. e. 9 25 Bpest ny. p. u. Orsova v. v. 9 60 7 20 
1802 Bpest ny. p. u. — Temesvár v. v. 9 60 7 20 

í'1807 163/709 Budapest ny. p. u. regg. 7 15 Bpest ny. p. u. — Temesvár v. v. n. 4 80 3 60 
1006 Fiúméba d. e. 8 50 Temesvár Orsova vagy viszont 4 80 3 60 
1003 Budapest k. p. u. |d. e. 8 00 Temesvár—Bukarest v. v. 12 80 — — 

lii04 Fiúméba regg. 7 10 Bpest k. p. u. —- Fiume v. v. 12 00 9 00 
1005 Budapest k. p. u. Id. e. 9 35 Bpest k. p. u. — Zágráb v. v. 

Zágráb—Fiume vagy viszont 
9 
9 

60 
60 

7 
7 

20 
20 

1010 Zágrábba d. e. 8 30 Bpest k. p. u. — Poprád Felka v. 9 60 7 20 
1007 Budapest k. p. u. d. e. 6 50 Bpest k. p. u. — Kassa v. v. 9 60 7 20 
1510 

4 
Poprád Felkára regg. 6 23 Bpest k. p. u — Tátralomnic v. 9 60 

V\ á 
7 

r k a 
20 2. Bezárólag ju- | 

3 Budapest k. p. u. regg-7 00 Bpest ny. p. u. — Berlin 13 00 10 20 nius 14-éig és 
október 1-től 1505 

Budapest k. p. u. 
Bpest ny. p. u. — Breslau 11 20 00 

nius 14-éig és 
október 1-től 

1510 Tátralomniczra regg. 7 25 k o r o n a 3. Bezárólag t 
szeptember 30-igi 
és junius 15-töl 

4 ' 
regg. 7 

Bpest ny. p. u. — Oderberg 9 50 7 00 3. Bezárólag t 
szeptember 30-igi 
és junius 15-töl 813 Budapest k. p. u. regg. 7 00 

Bpest ny. p. u. — Oderberg 
M á r k a 

3. Bezárólag t 
szeptember 30-igi 
és junius 15-töl 1505 

Budapest k. p. u. regg. 7 
Bpest k. p. u.— Berlin 13 00 10 20 

3. Bezárólag t 
szeptember 30-igi 
és junius 15-töl 

1406 Berlinbe d. e. 11 08 Bpest k. p. u. Breslau 11 20 9 00 
1401 Budapest ny. p. u. d. e. 9 40 

Bpest k. p. u. Breslau 
k o r o n a / 

903 Budapest k. p. u. d. u. 1 00 Bpest k. p. u. — Oderberg 9 50 7 00 
304 Berlinbe d. e. 7 45 F r n k 
301 Budapest k. p. u. d. ii. 12 .50 Bpest k. p. u. — Belgrád 6 00 4 50 
904 Konstantinápoly regg. 7 47 Bpest k. p. u. — Konstantinápoly 29 00 21 25 

I I . tf  t 1 e z o - k o c s i k 

V o n a l 

n d u 

ora 
h o n n a n ? 

perc szamu 
vonat-

kor tal 

É r k e z i k 

h o v á ? 
óra- perc 

kor 

Budapest k. p. u. — Wien 
Bruck Királyhidán át 

Budapest k. p. u. Wien 
Bruck—Királyhidán át 

Budapest ny. p. u. Wien 
Marchegyen át 

Budapest ny. p. u. — Wien 
Marchegyen át 

| Budapest ny. p. u. — Wien 
Marchegyen át 

Budapest ny. p. u. — Kolozsvár 

Kolozsvár Brassó 

Budapest ny. p. u. — Karánsebés 

Budapest k. p. u. — Piski 

Budapest k. p. u. Arad -Brassó 

Budapest k. p. u. — Zimony 

Budapest k. p. u. — Fiume 

Budapest k. p. u. — Kassa—Oderberg 

Budapest ny. p. u. — Mármarossziget 

Budapest ny. p. u. Zsolna 

Budapest ny. p. u. — Pozsony 

Budapest k. p. u. 
Wienböl 

Budapest k. p. u.-ról 
Wienböl 

Budapest ny. p. u.-ról 
Wienböl 

Budapest ny. p. u.-ról 
Wienböl 

Budapest ny. p. u.-ról 
Wienböl 

Budapest ny. p. u.-ról 
Kolozsvárról 
Kolozsvárról 
Brassóról 
Budapest ny. p. u.-ról 
Karánsebesről 
Budapest k. p. u.-ról 
Piskiről 
Budapest k. p. u.-ról 
Brassóról 
Budapest k. p. u.-ról 
Zimonyról 
Budapest k. p. u.-ról 
Fiuméből 
Budapest k. p. u.-ról 
Oderbergröl 
Kassáról 
Budapest ny. p. u.-ról 
Mármarosszigetről 
Budapest ny. p. u.-ról 
Zsolnáról 
Budapest ny. p. u.-ról 
Pozsonyim! 

délután 2 
délelőtt 8 

jj délelőtt 9 
délután 1 
délután 5 
délelőtt 9 
reggel 7 
délután 4 
délután 2 
délután 2 
délritán 2 
reggel 5 
reggel 6 
délután 2 
délután 2 
reggel 5 
délután 2 
reggel 4 
reggel 7 
reggel 6 
délután 3 
reggel 6 

íi reggel 7 
reggel 8 
reggel 6 
reggel 9 ( 
délután 5 
reggel 7 

' délelőtt 11, 
reggel 7 
délután 3 
este 6 
reggel 6 | 

05 
50 
20 
50 
15 
05 
55 
50 
00 
10 
05 
20 
46 
20 
40 
26 
00 
55 
05 
00 
20 
19 
00 
00 
45 í 
52 í 
21 

4 
1 
2 
3 

110 
103 
104 
109 
106 
105 
504 
503 
502 
501 
704 
703 
604 
601 
602 
603 
904 
903 

1002 
100! 
1502 

150: >03 
00 506 1702 
55 1701 505 
05 1402 
20 1405 
50 1406 112 
15 i-l 11 1401 

3 . B u 1* í e t - k o k 

Wienbe 
Budapest k. p. u.-ra 

Wienbe 
Budapest k. p. u.-ra 

Wienbe 
Budapest ny. p. u.-ra 

Wienbe 
Budapest ny. p. u.-ra 

Wienbe 
Budapest ny. p. u.-ra 
Kolozsvárra 
Budapest ny. p. u.-ra 
Brassóra 
Kolozsvárra 
Karánsebesre 
Budapest1 ny. p. u.-ra 
Piskire 
Budapest k. p. u.-ra 
Brassóba 
Budapest k. p. u.-ra 
Zimonyba 
Budapest k. p. u.-ra 
Fiúméba 
Budapest k. p. u.-ra 
Kassára 
Oderbergre 
Budapest k. p. u.-ra 
Mármarosszigetre 
Budapest ny. p. u.-ra 
Zsólnára 
Budapest ny. p. u.-ra 
Pozsonyba 
Budapest ;iiy. p. u.-ra 

este 6 
délután 1 
délután 2 
este 6 
este 9 
délután 1 
d. u. 12 
este 
este 
este 
éjjel 10 
délután 1 
délután 2 
éjjel 9 
éjjel 10 
délután 1 
éjjel !0 
délután 1 
este 10 

I este 9 
| éjjel 10 
délután 1 

| este 7 
| este 9 

délután 1. 
este 8 
éjjel 10 
délután 5 
este ö 
délután 1 
este y I 
este 10 , 
délelőtt 9 

40 
30 
13 
35 
33 
40 
14 
05 
25 
40 
30 
50 
19 
59 
27 
25 
19 
25 
04 
35 
18 
00 
.,4 ( 
35 
10 
30 
50 
39 
55 
33 
45 
14 
40 

V o n a l 

Budápest k. p. u. — Fiume 

Budapest k. p. u. — Virtkovce 

Zágráb 

Bpest k. p. u. — Sátolaljaujhely 

Budapest k. p. u. — Zimony 

îl d u 

h o n n a n ? 
ora-

kor 

perc számit 
vonat-

tal 

Budapest k. p. u.-ról 
Fiuméből 
Zágrábból 
Ujdoinbovárról 
Budapest k. p. u.-ró! 
Vinkovcéról 
Zágrábból 
Vinkovcéról 
Budapest k. p. u.-ról 
Sátoraljaújhelyről 
Budapest k. p. u.-ról 
Zimonyról 

este 6 
este 6 

II éjjé! 3 
' reggel 6 
délután 2 

il délelőtt 9 
jj délután 2 

reggel 4 
I reggel 7 
jj délután 4 

reggel 7 
délutáu 2 

18 
00 
09 
13 
55 
16 
22 
53 
20 
39 
10 
52 

1004 
1003' 
1006 
1005: 

1902' 
1904 5803 

'5904 1903 
1901 
402: 

403; 

906 
905' 

É r k e z i k 

h o v á ? 

Zágrábba 
Ujdombovárra 
Fiúméba 
Budapest k. p. u.-ra 

í Vinkovcere 
' Zágrábba 
Vinkovcere 

'Budapest k. p. u.-ra 
Sátoraljaújhelyre 
Budapest k. p. u.-ra 
Zimonyba 
Budapest keleti p. u.-ra 

óra- perc 

kor 

éjjel 1 
éjjel 4 
reggel 8 
reggel 9 

1 este 10 
íj délután 2 
este 7 
délután 1 
d. u. 12 
este 9 
délután I 
este 10 

.1 43 
16 
50 
35 
56 
13 
15 
40' 
37 
55 
53 
00 

J e g y z e t 

Az étkező- és buflet-kocsik  étkező termelt 
1. vagy II. oszt. menetjegygyel biró uta-
sok vehetik igénybe külön illeték tize 
tése nélkül 

A buffet  kocsikban levő ülőhelyekkel biró 
külön szakaszok azonban csak I. osz-
tályra érwényes menetjegyekkel, illetve 
menetigazolvTinyttMcal biTŐ utasok által 
baszi] álhatók 

Nyomatott Szvoboda Jóimat köuyvuyoindijábaii, Cúkuereda. 


